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CONCLUDING PRAYERS

Ten closing prayers — Devanagart, transliteration & English meaning

e Arefa i Aol o
Ik arefa sifer v arefa

i grefa w@ifa asfa

&d AT {d IHgd Arsfd

YT AT AN TTofd

vira maruti gambhira maruti
dhira maruti ati dhira maruti
gita maruti samgita maruti

duta maruti ramaduta maruti

bhakta maruti paramabhakta maruti

Hanumanji is valorous, is a deep personality. He is tranquil, extremely peaceful. He is a great singer and poet.
Hanumanji is the greatest ambassador, ambassador of Lord Rama.

— sung twice

3 TR g WA IR HETaTd TaeT ARer™ Remiem ©
AR EN ahord JgIard d4RTd JSREr™ fa<Tgear 94 |

om namaste astu bhagavanvisvesvaraya mahadevaya tryambakaya tripurantakaya trikalagnikalaya

kalagnirudraya nilakanthaya mrtyunjayaya sarvesvaraya sadasivaya sSrimanmahadevaya namabh |

Salutations to the auspicious Mahadeva (Lord of Lords), the Lord of the universe, three-eyed one, destroyer of Tripura,
the substratum for the three periods of time (past, present and future) and annihilator of time, the blue necked one, the
conqueror of death, and the Lord of all and ever auspicious.
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IBT: FHXAT: JRIAT Wag |l

om svasti prajabhyah paripalayantam |
nyayena margena mahim mahisah ||
go brahmanebhyah subhamastu nityam |

lokah samastah sukhino bhavantu ||

May there be happiness for all people. May the rulers righteously rule the earth. May there be welfare for animals and
men of all wisdom at all times. May all beings be happy.
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<EMSY gwRfza: |

sTgToTRTg fradam:

kale varsatu parjanyah |
prthivi sasyasalini ||
deso’yam ksobharahitah |

brahmanassantu nirbhayah ||

May the clouds rain at the proper time. May the earth produce grains. May this country be free from famine. May men
of contemplation be fearless.
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wdui gof vag |

YT W Hag |l

om sarvesam svastirbhavatu |

sarvesam $antirbhavatu ||

sarvesam purnam bhavatu |

sarvesam mangalam bhavatu ||

May there be wellness for all. May all be peaceful. May all be complete. Let there be auspiciousness for everybody.
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sarve bhavantu sukhinah |
sarve santu niramayabh ||

sarve bhadrani pasyantu |

ma kascid duhkhabhag bhavet ||

May all be happy. May all enjoy health and freedom from disease. May all enjoy prosperity. May none suffer.
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asato ma sadgamaya |
tamaso ma jyotirgamaya |

mrtyorma amrtam gamaya | |

Lead me (by giving knowledge) from the Unreal to the Real; from darkness (of ignorance) to light (of knowledge); from
death (sense limitation) to immortality (limitlessness, liberation).

3 qUiHg: YuUifhc qurtq quige=ad | (8]
qui quiHTer quiarafrsd i

om purnamadah purnamidam purnat purnamudacyate |
purnasya purnamadaya purnamevavasisyate ||

That (Supreme Lord, Creator) is whole; this (Creation) is whole. From That (Creator) whole this (Creation) came. From
That (Creator) whole, when this (Creation) is removed what remains is whole.

3> Tif=a: Tnfea: = | (o

om santih $antih $antih |

Om peace, peace, peace.
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harih om | $rt gurubhyo namah | harth om ||

Salutations to the Truth. Salutations to the Teacher. Salutations to the Truth.
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